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Made in China - Fabbricato in Cina - Fabriqué en Chine - 
Hergestellt in China - Fabricado en China -  Fabricado na 
China - Vervaardigd in China - Παράγεται στην Κίνα -  
Wyprodukowano w Chinach -  Изготовлено в Китае -  
Çin’de üretilmiştir - Виготовлено в Китаї - 

Read the instructions carefully and keep for future reference. Leggere e 
conservare. Lire et conserver. Bitte die Gebrauchsanweisung lesen und 
für zukünftiges Nachschlagen aufbewahren. Leer y conservar. 
Ler e conservar para futura referência. Lezen en bewaren. Φυλάξτε τις 
οδηγίες και κρατήστε τις για μελλοντική αναφορά. Prosimy dokładnie 
przeczytać instrukcje i zachować je na przyszłość. Прочесть и сохранить. 
Okuyunuz ve saklayınız. Прочитати і зберегти. Leia e conserve.
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•

• Machine washable
• Lavabile in lavatrice 
• Lavable en machine
• Maschinenwaschbar 
• Lavable en la lavadora 
• Lavável na máquina  
• Machinewasbaar 

• Πλένεται στο πλυντήριο
• Produkt może być prany w pralce   
• Пригоден для машинной стирки
• Çamaşır makinesinde yıkanabilir
• Придатний для машинного прання

For Great Britain:
ARTSANA UK LTD
Building 1, 2nd Floor, Imperial Place, Maxwell Road, 
Borehamwood, Hertfordshire, WD6 1JN 
Reception.uk@artsana.com 
0208 953 6627 - www.chicco.co.uk - www.chiccospa-
res.co.uk 
DYSTRYBUTOR: ARTSANA POLAND SP. Z O.O.
01-377 WARSZAWA UL. POŁCZYŃSKA 31 A 
info.pl@artsana.com

Türkiye’deki İthalatçı Firma:
ARTSANA TURKEY BEBEK VE SAĞLIK ÜRÜNLERİ A.Ş.
Eski Üsküdar Yolu Erkut Sokak Üner Plaza No:4/1 Kat:12 
Ataşehir- İstanbul TÜRKİYE
Tel: 0 216 570 30 30
Üretici: Artsana S.p.A. - Via Saldarini Catelli, 1
22070 Grandate (Como) Italy   

Cod. 000 11565 000 000
Mcode: 43318
Artsana S.p.A.

Via Saldarini Catelli, 1
22070 Grandate (Como) Italy

www.chicco.com

GUARDAR ESTA EMBALAGEM PARA EVENTUAIS CONSULTAS 
IMPORTADOR: ARTSANA BRASIL LTDA. 
AV. COMENDADOR ALADINO SELMI, 4630 – GALPÕES 06 E 07 
VILA SAN MARTIN – CAMPINAS – SP – CEP 13.069-096
TEL: (11) 2246-2100 / SAC: (11) 2246-2129
CNPJ: 02.340.424/0001-20
E-MAIL: sac.brasil@artsana.com
SITE: www.chicco.com.br

DOM

Игрушка Мягкий мячик   
Изготовитель: «Артсана С.п.А» Виа Салдарини Кателли 1, 22070 
Грандате, Комо, Италия 
Импортер/Дистрибьютор/Уполномоченное изготовителем лицо: 
ООО «Артсана Рус», 125375 Россия, г. Москва, Дегтярный переулок, 
д. 4, стр. 1, эт. 5, пом. 1, ком. 1 - www.chicco.ru. Телефон: 
+7(495)662-30-27 
Материал: Полиэстер; ПП 
Комплектация, предостережения, условия хранения, уход: см. 
инструкцию/упаковку. 
Хранить в чистом сухом месте, вдали от источников тепла и 
солнечных лучей. 
ТР ТС 008/2011 “О безопасности игрушек” 
Дата изготовления: указана на упаковке (формат: ГГНН), где: ГГ - 
год, НН - неделя в году. 
Срок службы 2 года

Ideal for the 
stroller

•
Ideale per il
passeggino

Recommended 
by experts

•
Raccomandato
dagli esperti

To touch and bring  
to the mouth

•
Toccare e portare 

alla bocca

Sensory 
experiences

•
Esperienze 
sensoriali

0-18
months | mesi

0-18 months | mesi

To touch and bring to the mouth to 
discover different surfaces and materials

•
Toccare e portare alla bocca per 

esplorare materiali e superifici diverse

Sensory 
experiences

•
Esperienze 
sensoriali

Choose toys based on your 
child's age

•
Scegli il gioco adatto 

all’età del tuo bambino

Discover the rest 
of the line

•
Scopri anche il 
resto della linea

Tessuti diversi per stimolazione tattile. 
Etichette per una facile presa.

Different fabrics to foster tactile skills. 
Labels for an easy grip.

Plusieurs tissus différents pour la stimulation 
tactile. Étiquettes pour une prise en main facile.
Verschiedene Stoffe zum Stimulieren des 
Tastsinns. Etiketten zum einfachen Greifen.
Tejidos diferentes para la estimulación táctil. 
Etiquetas para que sea fácil de agarrar.
Tecidos diferentes para a estimulação tátil. 
Etiquetas para agarrar facilmente.
Verschillende stoffen voor tactiele stimulatie. 
Labels om gemakkelijk vast te pakken.
Διαφορετικά υφάσματα για απτική διέγερση. 
Ετικέτες για εύκολο πιάσιμο.
Różne materiały do stymulacji dotykowej. 
Tasiemki ułatwiające chwytanie.
Различные ткани для развития тактильных 
навыков. Удобно держать за ярлычки.
Dokunma becerilerini geliştirmek için farklı 
kumaşlar. Kolay kavrama için etiketler.
Різні фактури для тактильної стимуляції. 
Ярлички для зручного утримування.

Soft Ball
Designed to stimulate child’s skill
Progettato per stimolare le abilità 
del bambino


